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1  1 Nakaeya Pitaꞌna Yisasi Kalaisi ke neꞌafukeno aliꞌyaꞌale 
hunateꞌnea veꞌkamoꞌna Anumaya Kotiꞌa haikeno hapali maleꞌnea 

vayaꞌmokitapale avo kaꞌna nelapamoe. Lapaꞌkaeya Yisasi ke hapaꞌnepaiya 
yafe mako kalaka vayaꞌkana hutapa kuma aepatapileti hulapataketapa 
ataletapa alu kumate kumate Potasi kotekaki Kalesia kotekaki Kapatosia 
kotekaki Esia kotekaki Pitinia kotekaki utapa maiꞌnaya yafe avo kaꞌna 
nelapamoe. 2  Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa Afotimoꞌa ako lapaꞌketeno 
akaiꞌa haiya kava huno “Nakaeya vaya maikae.” huteno hapali 
maleꞌneanaketapa Yisasi Kalaisina aꞌkame malesaya yafe Fate Akufa 
Avamuꞌamoꞌa honiꞌya yatapi oꞌmale fate akufa vayaꞌa maisaya lapaipa 
lapaꞌkesa lapamikeno Yisasi Kalaisiꞌa faliꞌnea kolateti haoꞌotake yatapi 
ako ano kalo pataleꞌneanaketapa Anumayamo aulakale honiꞌya yatapi 
oꞌmale vaya maikae. Inake huꞌna hoe Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone 
hu yaꞌae lapaipa falu lahapaisea yaꞌae alaꞌa lapamise huꞌnae nehoe.

Kanale huta maisuna lavamuna koꞌkuꞌnapi haneꞌne.
3  Lakaeya Anumaya Koti Anumayatimo Yisasi Kalaisi afoꞌamo aki lusiya 

huta alita asaka hisune. Anumaya Kotiꞌa lusiya huno hautakilateteno 
Yisasi Kalaisina hutekeno eno falitekeno kelifati alino hetiteꞌnea yafe 
Anumaya Kotiꞌa lakaeya akaiꞌa saufa mafaꞌneꞌa alilateketa akola maike 
maike hisuna lavamu ako aliteta lame atiti huta maiꞌnone. 4 Lame atiti 
huta maiꞌnonakeno Anumaya Kotiꞌa “Ako lapamikoe.” huno hulateꞌnea 
yana lavamu alisuna yanakeno koꞌkuꞌnapi lateꞌnikeno haneꞌne. Ani yana 
oꞌkasalino honiꞌya ofaino afuleteno alete olavisea ya lakaeyafe “Alikae.” 
huno latekeno haneꞌnea yate kava yakaino maiꞌne. 5 Yakaiꞌneanaketapa 
akaeyafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa 

1 Pita
Pitaꞌa Yisasiꞌae loꞌkano uneno huꞌnea kanaꞌa ayatalaꞌa hano huteno 
aiyalekati aole alea (12) anaka Yisasi ke neꞌafea anakapi maiꞌnea 
veꞌkakeno henakaꞌa kosufa leꞌneno mani avo kamaleꞌne. Yisasiꞌa faliteno 
hetino koꞌkuꞌnapi haitekeno Pitaꞌa 31 kafu akeva maiteno 1 Pita ke 
kamaleꞌne. Mako vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki 
lusi havi kana ya fole aikeꞌa anifi maiꞌnaya yafe mani avo kano apamiꞌne.
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loꞌkiyaꞌaleti lapaꞌkaeyate kava yakai lapateꞌneanakeno ma mopa 
hano hisea afina lapaꞌku lapame alino katiteno lapavaleno koꞌkuꞌnapi 
lapatesea yafe ako alino avatati huꞌneanakeno fole aikeanaketapa 
akekae. 6  Lapaꞌkaeya inake nehae “Anumaya Kotiꞌa ani ya ako alo huke.” 
nehutapa lapaꞌkesa afifi nehutapa amuse nehayaꞌmaki meni aupasi kanafi 
akiꞌae akaꞌae kana lahapaisea ya ako vaꞌyi huꞌneanaketapa kanaꞌake 
yapi maiꞌnae. 7 Kolimoni huꞌa nehaya yafa alakepaꞌafi haviyaꞌafi huꞌa 
akesaya yafe atafi kateꞌa aliꞌa neꞌakayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ani kava 
huno “Nakaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya yana maleꞌa alakepa huꞌnafi 
alakepa ohuꞌnafi?” huno akesea yafe kana lahapau yapi lapateꞌne. Ani 
kolimoni yafa ako haviya hisikeno hano hukeaꞌmaki Yisasife afitapa 
lapaipafi maleꞌnaya yaꞌmoꞌa kolimoni yafana ako akaseno alakepa 
ya haneꞌneno kanale huꞌnisakenoꞌaena Yisasi Kalaisiꞌa miꞌko vayaꞌai 
apaulakale eno fole aisea afina Anumaya Kotiꞌa lusi amuse nehuno 
lapaꞌki alino asaka nehuno hale himamu loꞌkiyaꞌa lapamike. 8  Lapaꞌkaeya 
Yisasina oꞌakeꞌnayaꞌmaki akaeyafe lahapau lapayamopafati nelahapaiye. 
Meni Yisasina noꞌakayaꞌmaki akaeyafe afitapa lapaipafi maleꞌnetapa 
amuse nehaya yatapimoꞌa ala huꞌniketapa inake nehae “Amuse nehuna 
kavana alumokita laipafi haneꞌniki hana kava huta lahapapaisune.” 
hutapa nehae. 9 Inake nehayanaketapa lapaꞌku lapame alino katisea yafe 
Kalaisife afitapa lapaipafi maleꞌnayanakeno Anumaya Kotiꞌa lapaꞌku 
lapame ako alino neꞌkate.

10 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti apaune vayaꞌmoki lusiya huꞌa ani lapaꞌku 
lapame alino katisea yafe kahau ateꞌa Anumaya Kotiꞌa vaya alino 
kayone hu yaꞌa lapamisea yafe apaune laka nehuꞌa hapapaiꞌnayane. 
11 Hapaꞌnepaikeno Kalaisi Avamuꞌamoꞌa apaipafi maiꞌneno inake huno 
aune laka huno hapapaiꞌne “Anumaya Kotiꞌa apaꞌkufa alino katikefe 
hutesea veꞌka ina akufa kava huno akufa akafu kitesikeno faliteno 
ano hale himamu loꞌkiya yaꞌa alitesikeꞌa aki aliꞌa asaka hukae.” huno 
hapapaikeꞌa ke huꞌa imafi mafi nehuꞌa “Hana afina ani veꞌka fole aike.” 
huꞌa nehae. 12  Nehayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa huno fole aino inake huno 
hapapaiꞌneane “Lapaꞌkaeyafe mani ke ohuꞌnayaꞌmaki henaka fole aisaya 
vayaꞌaife huꞌne.” huꞌneane. Ani huꞌnea ke lapaꞌkaeyafe nehiki meni 
Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapakati Fate Akufa Avamuꞌa hutekeno eno mako 
vaya hapaꞌmaekeꞌa Anumaya Koti kanale ke ako lahapapaiꞌnaketapa ako 
afiꞌnayaꞌmaki ani ke koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌmoki lusiya huꞌa afisaya 
apaipa apaꞌkesa neꞌafeaꞌmaki oꞌafikae.

Honiꞌya yati oꞌmalesiketa fate akufa vayaꞌa maisuna 
yafe Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe ke huꞌne.

13  Lapaꞌkaeya lapaꞌkesa afitapa alakepa huꞌnetapa alitapa avatati 
nehutapa lapaipa lapaꞌkesale kava yakaitapa loꞌkiya vaitapa maiꞌnetapa 
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Yisasi Kalaisiꞌa eno vaya apaulakale fole aisea afina vaya alino kayone 
hu yaꞌa lapamisea yafe lusiya hutapa lapame atiti hutapa maiyo. 
14 Maiꞌnetapa lapaꞌkaeya mako mafaꞌnemoꞌa afoꞌamo ke afino aꞌkame 
neꞌmalea kava hutapa maiyo. Aꞌkeꞌainaka Yisasi ke oꞌafiꞌnaya kanafi 
lapaꞌkufa aketapa lahapaꞌye hu kava huꞌnayaꞌmaki meni makoꞌae ani 
auꞌava kava oheo. 15 Ohukayaꞌmaki akaeyate visaya yafe ke hulapateꞌnea 
veꞌka Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake kava nohea veꞌka fate akufa veꞌka 
maiꞌnea yafe lapaꞌkaeya ani kava hutapa haoꞌotake kava ohu fate akufa 
vayaꞌa maiyo. 16  Anumaya Koti avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Haoꞌotake kava nohoa veꞌka fate akufa veꞌka maiꞌnoa yafe 
lapaꞌkaeyaꞌae ani kava hutapa haoꞌotake kava ohu fate akufa 
anakaꞌni maiyo.” huno huꞌnea ke kamaleꞌnayane.

Lusiya huno haiꞌnea miyateti Anumaya Kotiꞌa miya failateꞌne.
17 Anumaya Kotiꞌa kake hulatesea afina “Lapaꞌki haneꞌnea vaya 

maiꞌnae.” huteno kake huolatekaiyaꞌmaki lakaiti huꞌnona auꞌava yateti 
miꞌko vayaꞌaina makoꞌke avamete maleno kake hulatekaiye. Ani 
veꞌkae lapaꞌkaeya “Afotimokae.” hutapa ke hutapa afikesayana meni 
maiꞌnaya mopa akola maisaya mopa oꞌmaleꞌneaꞌmaki afaꞌa yoꞌka mopale 
maiꞌnaya yafe koli nehutapa alakepa kavaꞌake nehutapa utetapa heo. 
18-19 Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae lapaꞌkinakomokipati havikopa auꞌava yana 
alitetapa ani haoꞌotake auꞌava yapi maiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa anifati 
lapavalesea miya ako ataleꞌne. Kasalino hano hisea monileti miya fai 
olapateꞌneaꞌmaki Kalaisiꞌa lapaꞌkaeya haoꞌotake yatapilefe faliꞌnea kolateti 
miya failapateꞌne. Kalaisiꞌa makoꞌke haoꞌotake yaꞌa aipafi oꞌmaleno mako 
havi yaꞌa oꞌmaleno amu oꞌaleꞌnea Sipi Sipi Anaꞌauꞌakana huꞌnikeꞌa hakeno 
kolaꞌamoꞌa lusi kanale ya lahau layamopafi nelahaiya yana ani faliꞌnea 
kolaꞌmoꞌa miya failapateꞌne. 20 Anumaya Kotiꞌa ma mopa alo ohuꞌneno 
Kalaisife “Mopale vayatefe falikane.” huno hapali maleꞌnea yafe meni 
ma mopa hano hukefe hea kanafi lapaꞌkaeya lahapaꞌmaesea yafe Kalaisi 
fole aiꞌne. 21 Fole aiteno falikeꞌa kiteꞌnaya kelifati Anumaya Kotiꞌa alino 
hetiteteno ano hale loꞌkiya himamu yaꞌa ako amiꞌneanaketapa Yisasiꞌa 
faliꞌnea yateti lapaꞌkaeya Anumaya Koti ke afitapa lapaipafi maleꞌnetapa 
Anumaya Kotiꞌa “Lapamikoe.” huno huꞌnea yafe lapame atiti nehutapa 
akeva maiꞌnae.

Nepu lapasakife lahapau lapayamopafati lahapaino.
22  Lapaꞌkaeya lamake ke aꞌkame neꞌmalaya yafe lapaipamoꞌa 

honiꞌya ofaiꞌneanaketapa nepu lapasakife lapaipa neꞌapamitapa ameka 
lahapau lapayamopafati olahapaukeaꞌmaki heꞌe lahapau lapayamopa 
alakepaꞌafatiꞌke lahapaino. 23  Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa mafaꞌneyakaꞌa 
ako alilapateketapa haekafa hutapa maiꞌnae. Vayaꞌmoki mafaꞌne aliꞌa 

1 Pita 1  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



621

avina nehaya yaꞌkana noheaꞌmaki vayaꞌmoki aliꞌa avina nehaya yapati 
alipateꞌnisaya vaya falikayaꞌmaki lapaꞌkaeya Anumaya Koti maike maike 
avamu haneꞌnea keleti alilapateꞌneanakeno ani alilapateꞌnea avina 
yaꞌmoꞌa akola maike maike hukeanakeno hano ohisea lapavamu ako 
lapamiꞌne. 24-25 Anumaya Koti avopi inake huno kamaleꞌneane

“Miꞌko vayana mopale yatala kana oꞌmaikayaꞌmaki kahaumoꞌa 
afuleteno lete nelavea yaꞌkana huꞌa maiꞌneꞌa kahaumo ausekana 
huꞌa maiꞌnae. Kahau leno maꞌkikeno auseꞌamoꞌa fali hu 
nelaveaꞌmaki Anumayamo kemoꞌa ina kava ohukeanakeno alaki 
huno haneke haneke huno hanekaiye.” huno kamaleꞌneane.

Mani haneke haneke hisea ke huꞌa fole aiꞌa Yisasi kanale ke lahapapaiꞌnae.

Yisasiꞌa avamu haneꞌnea yafaꞌkana huno maiꞌne.

2  1 Lapaꞌkaeya haekafa vaya maiꞌnaya yafe miꞌko vaya hutapa haviya 
huneꞌapataya yaꞌae lapaꞌkeꞌatike ke hu yaꞌae ameka lapaipaleti 

lapaꞌkeꞌatike hutapa atapa apavataka hu yaꞌae alu veꞌkamo alo nehea yafe 
aketapa lahapaꞌye hu yaꞌae vaya apaꞌki alitapa haviya hupate yaꞌae miꞌko 
ani nehaya kava ataleo. 2  Neꞌataletapa inamu mafaꞌnemoꞌa nu nesea yafe 
lusiya huno nehaiya kava hutapa Anumaya Kotiꞌa kanale keꞌa nesaya yafe 
lusiya huno lahapaisiketapa nesayana Anumaya Kotiꞌa kanale ya huno 
lapaꞌku lapame alino katikeanaketapa kosikae. 3  Lapaꞌkaeya ako avame 
hutapa akeꞌnae Anumayamoꞌa lusi kanale ya hulateꞌne hutapa akeꞌnae.

4 Kanale kava hulateꞌnea yafe akaeyateka eo. Yisasi Kalaisiꞌa avamu 
haneꞌnea yafaꞌkana veꞌka maiꞌnikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki apaꞌkameꞌya 
amiꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa Yisasife ako hapali maleteno “Nahau 
nayamopafati neꞌnahaiya mafaꞌneꞌni maiꞌnane.” huno huteꞌne. 
5 Lapaꞌkaeyaꞌae avamu haneꞌnea yafaꞌkana vaya maiꞌnisakeno Anumaya 
Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌa maisea noꞌa lapaꞌkaeya alino kikefe nehe. 
Neꞌkiketapa ani nopi maiꞌnetapa haoꞌotake auꞌava kava ohutapa fate 
akufa mono nopi kava vaya maiꞌnetapa Yisasi Kalaisiꞌa haoꞌotake yatile 
faliꞌnea yafe miꞌko lapaꞌkufamoꞌa Anumaya Koti haisea kava hisea yafe 
alaki amisakeno Anumaya Kotiꞌa lusi amuse huke. 6  Anumayamo avopi 
Anumaya Kotiꞌa Yisasife inake hikeꞌa kamaleꞌnayane

“Afeo mako loꞌkiyaꞌa haneꞌnea nahau nayamopafati neꞌnahaiya 
yafana ako hapali maleteꞌna ani yafaꞌmoꞌa anumaya yosakana 
huno nona alino loꞌkiya vaike. Loꞌkiya no kisaya yafe Saiyoni 
malokeno haneꞌneanakeꞌa Akaeyafe afiꞌa apaipafi malesaya 
vayaꞌmoki apavuya ohukae.” huꞌa kamaleꞌnayane.

7 Lapaꞌkaeya Akaeyafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya vayaꞌmokitapa Yisasife 
“Kanale veꞌka lahau layamopafati nelahaiya veꞌka maiꞌne.” hutapa 
nehayaꞌmaki Yisasife afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnaya vayaꞌaife Anumaya Koti 
avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

  1 Pita 1 ,  2

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



622

“Mako vayaꞌmoki yafateti no neꞌkiꞌa ani yafafe ‘Haviya huꞌne.’ nehuꞌa 
aliꞌa neꞌatalayaꞌmaki henakaꞌa ani yafaꞌmoꞌa lusi kanale yafa 
haneꞌneanakeno noꞌmo anumaya yosakana huno alino loꞌkiya 
vaike.” huꞌa kamaleꞌnayane.

8  Mako ke Yisasife inake huꞌa kamaleꞌnayane
“Akaeya kapi asakake yafaꞌkana huꞌnikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki ani ala 

asakake yafate apaiya aꞌa yahae hulaviꞌa asaka huꞌa aikae.” huꞌa 
kamaleꞌnayane.

Anumaya Koti ke aliꞌa atakaꞌnaya yafe asaka huꞌa aiꞌnayaꞌmaki Anumaya 
Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka “Ani kava hukae.” huno huꞌnea yafe ani kava huꞌneane.

9 Ina kava nehayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyafe “Nakaiꞌni 
nofi vaya maiꞌnae.” huno hapali maleꞌniketapa lapaꞌkaeya mako ala 
yahauve veꞌkamo mono nopi kava vayaꞌake maiꞌnetapa Yisasi aki 
alitapa asaka nehutapa amuse huneꞌataya vayaꞌmokitapa haoꞌotake 
kava ohutapa fate akufa nofi vayaꞌa maiꞌnetapa Anumaya Koti anaka 
hani yapi maiꞌnakeno ako lapavaleno lusiya huno kanale ha nelea yaꞌale 
lapateꞌne. Anile lapavaleno lapateꞌnea veꞌka Anumaya Kotiꞌa lusiya huno 
kanale auꞌava yaꞌamoꞌa miꞌko vaya hapapaisaya yafe Anumaya Koti 
alaki anakaꞌa hapali maleꞌniketapa maiꞌnae. 10 Aꞌkeꞌainaka lapaꞌkaeya 
iꞌkayu yapi maiꞌnayaꞌmaki meni lapaꞌkaeya Anumaya Koti anaka 
maiꞌnae. Aꞌkeꞌainaka maiꞌnayana Anumayamoꞌa lapaꞌkaeyafe kalaki ai 
olapateꞌneaꞌmaki meni lusiya huno lapaꞌkaeyafe kalaki ainelapate.

Anumaya Koti aliꞌya vayaꞌa maisune.
11 Neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa meni lapaꞌkaeya lahapaꞌnepauve 

aupasi kana ma mopale kalaka vayaꞌkana hutapa maiꞌnaya yafe aketapa 
lahapaꞌye nehaya yana ataleo. Ani lahapaꞌye hu yaꞌmoꞌa lapaipa 
lapaꞌkesaꞌae ke neꞌvaiꞌana la nehaꞌae. 12  Yisasi ke oꞌafiꞌnisaya vayaꞌai 
folakapi lapaꞌkaeya kanale hutapa utetapa heo. Hukayaꞌmaki Yisasi ke 
oꞌafiꞌnaya vayaꞌmoki apaꞌkeꞌatike ke nehuꞌa kamuke lahapauꞌnayaꞌmaki 
kanale auꞌava yatapi lapaꞌkeꞌnayanakeno Anumaya Kotiꞌa miꞌko vaya kake 
hupatesea afina kanale auꞌava yatapi akeꞌnaya yafe Anumaya Koti aki 
aliꞌa asaka hukae.

13  “Anumayatimoꞌa haisea kavaꞌake huta maisune.” hutapaena miꞌko ma 
mopale kamani vayaꞌai ke apaꞌkame neꞌmaletapa yahauve veꞌka hokote 
kava veꞌka maiꞌnea yafe akaeya keꞌae afeo. 14 Ani veꞌkamo hupateꞌnea 
kamani vayaꞌmoki haoꞌotake auꞌava kava huꞌnaya vaya apavaleꞌa apaꞌkafu 
ki ya neꞌapamiꞌa kanale kava nehaya vayana apaꞌki aliꞌa asaka hisaya 
yafe hupatekeꞌa eꞌnaya vayaꞌai ke afitapa aꞌkame maleo. 15 Aꞌkame 
neꞌmaletapa lapaꞌkaeya kanale kavaꞌake hisaya yateti ke afi yaꞌapi oꞌmale 
vayaꞌmoki havikopa ke huꞌa haviya hulapate yafe apavaya aisakeꞌa 
ke ohuꞌa afaꞌa maisaya yafe Anumaya Kotiꞌa nehaiye. 16  Lapaꞌkaeya 
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aꞌkeꞌainaka haoꞌotake ya huꞌnaya yafe nofipi maiꞌnayaꞌmaki meni ako 
kalu helapateꞌne. Ani yafe nofipi maiꞌnaya vayaꞌkana hutapa ka utetapa 
ohukayaꞌmaki nofipati ako kalu helateꞌneanaketa “Lakaeya lahaisea 
haoꞌotake kava hukune.” ohutapa “Anumaya Koti aliꞌya vayaꞌa maiꞌnone.” 
hutapa maiyo. 17 Maiꞌnetapa miꞌko vayaꞌai apaꞌki alitapa asaka nehutapa 
nepu lapasakife lahapau lapayamopafi lahapaino. Anumaya Kotife koli 
nehutapa aiyaꞌafi maiꞌnetapa ala kava veꞌkamo aki alitapa asaka heo.

Lakaeya Kalaisi auꞌava kava aꞌkame neꞌmaleta 
akafu kiꞌnea yaꞌae alisune.

18  Lapaꞌkaeya miya oꞌali aliꞌya neꞌalea vayaꞌmokitapa lusiya hutapa 
kava vayatape koliꞌapi nehutapa apaiyaꞌafi maiꞌnetapa kanaleꞌya hutapa 
keꞌapi afeo. Kanale kava hunelapatesaya kava vayaꞌmoki keꞌae haꞌkalu 
haꞌkala ke nehaya kava vayaꞌmoki keꞌae aꞌkame maleo. 19 Lapaꞌkaeya 
kanale aliꞌya neꞌalisakeno mako veꞌkamoꞌa akeꞌatike nehuno kava 
veꞌkatapi ke hapaisikeno lapaꞌkufa lapaꞌkafu kisea ya lapamisiketapaena 
Anumaya Kotife lapaꞌkesa afifi nehaya yafe haꞌkalu ke ohautapa 
maisayana Anumaya Kotiꞌa ani kava huꞌnaya yafe lapaꞌki alino asaka 
huke. 20 Haoꞌotake kava nehisakeꞌa lahapaesakeno lapaꞌkafu kiseana 
lapameꞌmoꞌa yuna heno maiseana afa yaꞌkana hukeaꞌmaki lapaꞌkaeya 
kanale kava nehisakeꞌa lahapaesakeno lapaꞌkafu kiseana lapameꞌmoꞌa 
yuna heno haneseana Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyafe lusi amuse 
hulapatekaiye. 21 Ani kava hisaya yafe Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyafe ako 
ke huꞌne. Kalaisiꞌae ani kava huno akafu ki ya aliteno laku lame alino 
katiꞌneanaketapa lapaꞌkaeya Kalaisi aꞌkame malesaya yafe Kalaisiꞌa ani 
auꞌava kavaꞌa ako lapaveliꞌneanaketapa aꞌkame malekae. 22  Anumaya Koti 
avopi Kalaisife inake huno kamaleꞌneane

“Mako haoꞌotake kava ohuno kasuke ke avayafati hati olaviꞌnikeꞌa 
oꞌafiꞌnae.” huꞌa kamaleꞌneane.

23  Vayaꞌmoki kamuke hauꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa keꞌapile eteno kamuke 
ohapauꞌne. Akafu ki ya aliꞌneaꞌmaki ani akafu ki ya amiꞌnaya yate 
anonaꞌa “Lapaꞌkafu kisea ya lapamikoe.” ohuꞌneaꞌmaki Yisasiꞌa akaiꞌa 
akufa avaleno Anumaya Koti ayapi maleꞌneno inake he “Mani Veꞌka 
Anumaya Kotiꞌa miꞌko yana kanaleꞌya huno alino faꞌko huno anonaꞌa 
apamike.” huꞌne. 24 Miꞌko ve aꞌnemokita haoꞌotake yati Kalaisiꞌa akaiꞌa 
akufale alino kofiteno ani haoꞌotake kava huꞌnona miyati alikefe yofo 
yosale haino maiꞌne. Ina kava huꞌneanaketa lakaeya faliꞌnaya vayaꞌkana 
huta haoꞌotake auꞌava kavati akola ataleteta lakaeya haekafa lavamu 
haneꞌneanaketa alakepa kavaꞌake aꞌkame malesune. Lusiya huꞌa nofi 
kayoteti akufa aiꞌa atalaka huꞌnaya yaꞌmoꞌa lapaꞌkaeya ako alino kanale 
hulapateꞌne. 25 Alino kanale hulapateꞌneaꞌmaki aꞌkeꞌainaka lapaꞌkaeya sipi 
sipi afuyakamoki kanale ka neꞌataleꞌa atakufaꞌa uꞌeꞌa nehaya kava hutapa 
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maiꞌnayaꞌmaki meni lapaꞌkaeya haoꞌotake yatapi ako ataletetapa kava 
neꞌyakaiya Veꞌkale eꞌnaya yafe kanaleꞌya huno lapaꞌku mafaꞌneꞌale kava 
yakailapatekaiye.

Ve alavefi mai auꞌava yaꞌmo ke.

3  1 Lapaꞌkaeya vele maiꞌnisaya aꞌnemokitapa kanale hutapa 
anautapimoki apaiyaꞌafi maiyo. Anauꞌkamoꞌa Yisasife afino 

aipafi oꞌmaleꞌnisikeꞌkaena lapaꞌkaeya anautapimokife Anumayamo 
ke haꞌopaikayaꞌmaki kanale auꞌava yaꞌkalena aketeno Yisasife afino 
aipafi malekaiye. 2  He lapaꞌkaeya aꞌnemokitapa Anumaya Kotife koli 
nehutapa anautapimoki apaiyaꞌafi maiꞌnetapa kanale kavaꞌake nehisakeꞌa 
lapaꞌkaeya lapaꞌketeꞌa apaipa aiꞌa yahae huteꞌa kanale huꞌa maikae. 
3  Lapaꞌkaeya ameka lapaꞌkufale lapayoꞌkale konakaliꞌae sesu konakaliꞌae 
akiꞌae akaꞌae konakaliꞌae kena havaiꞌnana yafe keꞌaiyo kaꞌaiyo nehuꞌka 
“Na aꞌmoꞌna kanale kuꞌkena ali maleꞌnoanakeꞌa amuse hunatekae.” huꞌka 
oho. 4 Ani yafe amuse ohukayaꞌmaki lakuꞌainaka haneꞌnea konakali ya 
haneꞌnea ya hano ohisea yafe lapaꞌkesa afeo. Ani auꞌava yana lapaipafi 
alitapa malesaya auꞌava yaꞌmoꞌa kanale hutapa mai auꞌava yaꞌae vase 
hutapa mai auꞌava yaꞌae Anumaya koti aulakale lusi kanale ya haneꞌne. 
5-6  Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotife apame atiti huꞌnaya aꞌnemoki haoꞌotake 
kava ohuꞌa fate akufa aꞌneyaka maiꞌneꞌa kanale kava huꞌnaya yana 
apaipafi haneꞌnikeꞌa anauꞌapimoki apaiyaꞌafi maiꞌnayane. Selaꞌa ani 
kava huno Epalahamuꞌa hea ke afino aꞌkame maleꞌneno Epalahamufe 
“Alaꞌnimokae.” huꞌneanaketapa lapaꞌkaeyaꞌae ani kava hutapa kanale 
auꞌava kava nehutapa mako yafe koli ohisayana lapaꞌkaeya Sela 
mafaꞌneyaka maikae.

7 Aꞌae vemokitapa ani kava hutapa Yisasi ke neꞌafea yafe lapaꞌkesa 
afitapa alakepa hutetapa aꞌnetapimoki apaꞌki alitapa asaka 
nehutapa aꞌnetapiꞌae vase hutapa kanaleꞌya hutapa loꞌkatapa maiyo. 
Aꞌnemoki loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌnea yafe lapaꞌkaeya “Ina kava heo huta 
huolapatekaune.” nehutapa kanale kavaꞌake hupateo. Ina kava hisayana 
Anumayamoteka ke hutana afikesaꞌana lamake mako yaꞌmoꞌa nunamu 
hisaꞌa katani maleno oꞌaꞌkanike. Ako afiꞌnae loꞌkatana maiꞌnaꞌakeno 
Anumaya Kotiꞌa alino kayone hulanateteno maike maike hisaꞌa lanavamu 
ako lanamiꞌne.

Lakaeya nepu lasakina kanale kavaꞌake hupatesune.
8  Nakaeya keꞌniꞌa hai hano hukefe hikeꞌnae inake nehoe lapaꞌkaeya 

miꞌkoꞌamokitapa makoꞌke lapaipa lapaꞌkesale maiꞌnetapa nepu lapasakife 
kalaki aineꞌapatetapa lahapau lapayamopafati nelahapaisiketapa vaya 
alitapa kayone huneꞌapatetapa lapaꞌkufa alitapa ohaiyo. 9 Mako vayaꞌmoki 
haoꞌotake kava hulapatesaketapaena apaꞌkaeyateka anonaꞌa haoꞌotake 
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kava huoꞌapateo. Huꞌa haviya hunelapatesaketapaena anonaꞌa apaꞌkaeyafe 
hutapa haviya huoꞌapatetapa kanale ya apaꞌkaeya apamisea yafe 
Anumayamoteka ke hutapa afikekeno apamino. Alu yafenomaki kanale 
amuse yatapi lapamisea yafe Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyafe ke hiketapa 
akaeyateka eꞌnae. 10-12  Anumaya Koti avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Anumaya Kotiꞌa alakepa kava nehaya ve aꞌneꞌaiteꞌke aulu heno 
apaꞌkeꞌneno miꞌko afina ke huꞌa afineꞌkaya keꞌapi neꞌafeaꞌmaki 
haoꞌotake auꞌava kava nehaya vaya havi miya apamisea yafe 
apaꞌketeno aꞌkameꞌya apamiꞌne. Ani kava nehea yafe mako 
veꞌkamoꞌa ‘Navamu haneꞌniseaꞌae kanale amuse yapiꞌae 
kanale kanaꞌae maisoe.’ hunoꞌaena avayafati vaya huno haviya 
huneꞌapateno kasuke ke nehuno kamuke ohise. Haoꞌotake 
auꞌava kavana aꞌkameꞌya amiteno kanale auꞌava kava nehuno 
afuꞌakanakiꞌae makoꞌke apaipa apaꞌkesale maiꞌneꞌa apaipamoꞌa 
falu hapaisea aliꞌya alino loꞌkiya vaise.” huꞌa kamaleꞌnayane.

Lakaeya kanale auꞌava kava nehisunakeno lakufa 
lakafu kisea ya fole aiseana kanalene.

13 Lapaꞌkaeya loꞌkiya vaitapa kanale auꞌava kava hisayana nalaꞌa 
lapaꞌkaeya alino haviya hulapatekaiye? 14 Ina kava ohukayaꞌmaki lapaꞌkaeya 
kanale auꞌava kavaꞌake nehaya yateti lapaꞌkafu ki ya alisayana ani yatena 
Anumaya Kotiꞌa amuse ya lapamikeaꞌmaki koli hisaya ya lapamisaketapaena 
lapaipamoꞌa faꞌko faꞌko nehuno koli hisaya lapaꞌkesa ohino. 15 Ina kava 
ohukayaꞌmaki lapaꞌkaeya “Kalaisiꞌa Anumayati maiꞌne.” hutapa afitapa 
lapaipafi maleꞌnetapa ani kanale yafe lapame atiti nehutapa akeva nehaya 
yaꞌmo aepaꞌae mako vayaꞌmoki lapafikesaketapaena hapapaisune hutapaena 
miꞌko afina alitapa avatati hutapa maiꞌnetapa hapapaiyo. 16 Hapapaikefena 
ani veꞌkamo aki alitapa asaka nehutapa yuna kefati kanale ke hapapaiyo. 
Miꞌko afina Anumaya Koti aulakale alakepa kavaꞌake nehutapa Kalaisiꞌae 
loꞌkatapa maiꞌnetapa kanale kavaꞌake huꞌnaya yafe mako vayaꞌmoki huꞌa 
haviya hulapatesayana ani vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi huꞌnaya ke apavuya hukae. 
17 Kanale kava nehisunakeno Anumaya Kotiꞌa nehaisikeno lakafu kisea ya 
lamiseana kanaleꞌmaki lakaeya haoꞌotake kava hisunakeno lakafu kisea 
ya lamiseana haoꞌotakekaiye huꞌnae nehoe. 18 Kalaisiꞌa alakepa veꞌkamaki 
lakaeya haoꞌotake kava huꞌnona vayaꞌmokita no aliteno haoꞌotake yatilefe 
miya alino faliꞌniketa lakaeya Anumaya Koti hauꞌale uta maisuna yafe 
makoꞌke afina faliꞌneanakeno makoꞌae ofalike. Yisasiꞌa lakaeya lakufaꞌae 
veꞌka maiꞌnikeꞌa hakeno faliꞌneaꞌmaki Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa alino 
hetitekeno avamuꞌa haneꞌnikeno maiꞌne. 19 Ako faliꞌneaꞌmaki aku mafaꞌneꞌake 
maiꞌneanakeno faliꞌnaya vayaꞌai apaꞌku mafaꞌne nofi nopi maiꞌnakeno uno 
kanale ke hapapaiꞌne. 20 Noaꞌa lipi kale alo hea kanafi vaya maiꞌnayaꞌmaki ani 
maiꞌnaya vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnakeno Anumaya 
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Kotiꞌa ani haoꞌotake auꞌava kava huꞌnaya anonaꞌa makale apaꞌkafu kisea ya 
apamisea akesa oꞌafino aipa falu yapati apaꞌkeva maiꞌneaꞌmaki miꞌko vaya 
ani lipi kalefi ohaiꞌnaki naya mako kaya hano huteno naya mako kayati 
aoleꞌae makoꞌae anaka (8 anakaꞌmoki) keꞌa afiteꞌa lipi kalefi haiꞌa maiꞌnakeno 
Anumaya Kotiꞌa lipati apavaleno apaꞌkufa alino katiꞌne. 21 Ani lipati apaꞌkufa 
alino katiꞌnea yana mono li fale neꞌapataya yafe avoya ke huno laveliꞌneane. 
Anumaya Kotiꞌa Yisasi Kalaisina faliꞌneapati ako alino hetiteꞌnea yaꞌmoꞌa laku 
lame alino katiꞌneanakeno mono li fale nelataya yaꞌmoꞌa ameka lapaꞌkufale 
honiꞌyatapi ofaikeaꞌmaki lapaꞌkaeya Anumaya Koti aulakale “Kanale kavaꞌake 
hukune.” hutapa huꞌnaya yafe li falelapateꞌnae. 22 Kalaisina faliꞌneapati ako 
alino hetiteꞌnikeno koꞌkuꞌnapi haino Anumaya Koti aya lamakaꞌa maiꞌnikeꞌa 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌae miꞌko loꞌkiyaꞌapi haneꞌnea yaꞌae Sata afeꞌyakaꞌae 
akaeya aiyaꞌafi maiꞌnakeno kava yakaiꞌne.

Aꞌkeꞌainaka haoꞌotake auꞌava kava nehuna laipa lakesa atalesune.

4  1 Kalaisiꞌa akaiꞌa akufale akafu kiꞌnea ya aliꞌnea yafe lapaꞌkaeya “Ani 
kava hisune.” hutapaena lapaipa lapaꞌkesale atafa hutapa loꞌkiya vaiyo. 

Lapaꞌkaeya lapaꞌkufa lapaꞌkafu kiꞌnea ya aliꞌnaya yafe haoꞌotake auꞌava yana 
ako ataleꞌnae. 2 Ataleꞌnaya yafe mopale ve aꞌne maiꞌnayanaki meni lapavamu 
haneꞌniseaꞌae aepa hetapa lapaꞌkaitapi lapaꞌkufa aketapa lahapaꞌye hu kava 
“Ohukune.” hutapa lapaꞌkesa neꞌafitapa Anumaya Kotiꞌa haisea auꞌava 
kavaꞌake hukae. 3 Aꞌkeꞌainaka Yisasi ke oꞌafiꞌnaya vayaꞌmoki nehapaiya auꞌava 
yapi lapaꞌkaeya utetapa nehayaꞌmaki meni makoꞌae mani auꞌava kava oheo. 
Apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye nehuꞌa kumai helitata nehaya kavaꞌae atu li neꞌneꞌa 
anekinaki nehaya yaꞌae neꞌya kaꞌa lusi neꞌya neꞌnaya yaꞌae atu li neꞌneꞌa 
haoꞌotake auꞌava kava nehaya yaꞌae Anumaya Koti ke aliꞌa neꞌatakaya yaꞌae 
ako faliꞌnaya vayaꞌaife “Anumayati maiꞌne.” huꞌa apaꞌkisana nefaiya yaꞌae 
lamake hutapa nohae. 4 Nohayaꞌmaki meni Yisasi keꞌa noꞌafea vayaꞌae loꞌkatapa 
makoꞌae ani haoꞌotake kava nohaya yafe ani vayaꞌmoki halekeꞌa neꞌmaiꞌa kola 
kamuke nelapamaꞌke. 5 Ina kava nehayaꞌmaki apavamu haekafa haneꞌnikeꞌa 
maiꞌnaya vayaꞌae faliꞌnaya vayaꞌae Anumaya Kotiꞌa alino faꞌko hapaisea veꞌka 
ako alino avatati hutekeno maiꞌneanakeꞌa Anumaya Koti kake hupatesea 
afina miꞌko apaote apaote aulakale hetiꞌneꞌa apaꞌkaiꞌapi haoꞌotake kavaꞌapimo 
aepaꞌapi hapaikae. 6 Henakaꞌa aepaꞌapi hapaisaya yafe Anumaya Koti kanale ke 
ako hapapaikeꞌa afiteꞌa faliꞌnae. Apaꞌkufaꞌae vaya maiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa 
kake huneꞌapatekeꞌa vayaꞌmoki nehaya kava huꞌa ako faliꞌnayaꞌmaki Anumaya 
Koti avamuꞌamoꞌa maiꞌnea ya huꞌa apaꞌku mafaꞌne ofalino afaꞌa maiꞌne.

Anumaya Kotiꞌa kanale amuse ya lamiꞌnea 
yate yakaiꞌneta aliꞌya alisune.

7 Miꞌko ma mopale ya ako makale hano hukefe nehea yafe 
Anumayamoteka ke hutapa afikesaya yafe lapaꞌkesa afitapa alakepa 
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huꞌnetapa lapaipa lapaꞌkesale loꞌkiya vaitapa kava yakaiyo. 8  Nepu 
lapasakife lapaipa apami auꞌava kavaꞌmoꞌa miꞌko auꞌava kavana 
apaꞌkaseno hanafi haiꞌnea yafe vayatapimoki havi auꞌava kava 
hunelapatesayana ani hulapatesaya kavana ano ati neꞌkaesiketapa 
lahapaone lapatone nehisakeno lapaipamoꞌa falu lahapaiseana alitapa 
atalepatekae. Ani yafe nepu lapasakife makoꞌae lahapau lapayamopafati 
nelahapaiya yana atafa hutapa alaki huleo. 9 Nata vaya neꞌesayana kiki 
yoꞌkalo yapati neꞌyaꞌae havaesaya yaꞌae apameo. 10 Anumaya Kotiꞌa 
vaya alino kayone hu yaꞌaleti akaiꞌa aliꞌyaꞌa alisaya yafe lapaꞌkaeya 
makoꞌke makoꞌkeꞌmokitapa fate fate loꞌkiya yaꞌa ako lapamiꞌnea yateti 
nepu lapasaki alitapa kanale hupateo. 11 Mako veꞌkamoꞌa Anumaya 
Koti ke hukefena Anumaya Koti keꞌake hise. Mako veꞌkamoꞌa vaya 
hapaꞌmakefena Anumaya Kotiꞌa amiꞌnea loꞌkiyaꞌaleti ani aliꞌyana alise. 
Yisasi Kalaisiꞌa huꞌnea yateti Anumaya Koti aki aliꞌa asaka hisaya yafe 
ani miꞌko aliꞌya alisae. Anumaya Koti aki alita asaka nehuta ano hale 
himamu yaꞌae kava yakaisea loꞌkiyaꞌaꞌae miꞌko afina akaiꞌafiꞌke haneke 
haneke hise. Lamake.

Kalaisi akufa akafu kiꞌnea akufa ya alisuna yafe amuse hisune.
12  Neꞌnahaiya vayaꞌnimokitapa Anumaya Kotiꞌa “Lapaipa namitapa 

alakepa huꞌnafi ohuꞌnafi?” huno lapaipafi ano lapaꞌkekesea kana 
yaꞌmoꞌa lapaꞌkufale ata leno asakalisea akufa kava huno fole aiꞌnea yafe 
“Noꞌakona akufa ya fole aiꞌne.” hutapa oheo. Ani kana yana lapaꞌkaeyate 
fole aiꞌnea yafe lapaꞌkesa lapa neꞌaitapa kalaki oꞌaiyo. 13  Kalaki 
oꞌaikayaꞌmaki ani kana ya aliꞌnayana Kalaisiꞌa akufa akafu kiꞌnea akufa 
ya akaeyaꞌae loꞌkatapa aliꞌnaya yafe amuse nehutapa akaeya aki alitapa 
asaka nehisakeno ano hale himamu loꞌkiya yaꞌa lavelisea afina vaꞌyi 
nehinaketapa amuse yatapimoꞌa makoꞌae hanafi nehaisikeno lapaipamoꞌa 
kanale huke. 14 Lapaꞌkaeya “Kalaisi mafaꞌne maiꞌnone.” hutapa nehaya 
yafe kola kamuke nelapamaꞌkiꞌa huꞌa haviya hulapatesayana hale 
himamu yaꞌa haneꞌnea Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌnea 
yafe Anumaya Kotiꞌa amuse yaꞌa ako lapamiꞌne. 15 Amuse hukayaꞌmaki 
haviku lapaꞌkaeyapati mako veꞌkamoꞌa vaya hano kiteke kumaya ya 
huke mako haoꞌotake auꞌava kava huke mako vayaꞌai aliꞌya alino haviya 
hupateke huꞌniseana miyaꞌa akafu kisea ya amikayaꞌmaki lapaꞌkaeya ani 
kava hisaya yaꞌmoꞌa Yisasi aki alitapa haviya hukayanaki ani kava oheo. 
16  Ohukayaꞌmaki “Yisasi mafaꞌne maiꞌnoe.” nehisanakeꞌa kakufa kakafu 
kisea ya kamisaya yafe kavuya ohino. Kavuya ohuꞌka “Yisasi mafaꞌne 
maiꞌnoanakeꞌna akiꞌa aliꞌna fala oꞌkikoe.” nehuꞌka Anumaya Koti aki 
aliꞌka asaka ho.

17 Anumaya Kotiꞌa kake hulateseana hokoteno akaiꞌa vayaꞌke kake 
hulatekaiye. Ani kake hulatesea kanaꞌa ako vaꞌyi huꞌne. Aepa heno 
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lakaeya kake hulateteno akaeya kanale ke aꞌkame noꞌmalaya vayaꞌaina 
hana avamete maleno kake hupatekaiye? 18  Anumaya Koti avopi inake 
huꞌa kamaleꞌnayane

“Alakepa kava nehaya vayana kanaꞌake ya neꞌaliꞌa kasakeꞌke 
nehayanakeno Anumaya Kotiꞌa apaꞌku apame alino katikeaꞌmaki 
akaeya ke apaꞌkameꞌya amiꞌnaya vayaꞌae haoꞌotake kava nehaya 
vayaꞌae hanaꞌya hukae?” huꞌa kamaleꞌnayane.

19 Ani yafe Anumaya Kotiꞌa nehaiya yafe mako vayana apaꞌkafu kisea ya 
alisayana ani vayaꞌmoki alakepa kava nehuꞌa uꞌeꞌa nehuꞌa apaꞌku apame 
Anumaya Koti ayapi kava yakaisea yafe malesae. Anumayamoꞌa lakaeya 
alo hulateteno miꞌko afina kanaleꞌya huno kava yakai nelate.

Lapaꞌkaeya mono note kava vayaꞌmokitapa Anumaya 
Koti anakaꞌaite kanale hutapa kava yakaiyo.

5  1 Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaite kava neꞌyakaiya 
vayana meni nakaeya ke lahapapaikoe. Nakaeya lapaꞌkaeyaꞌae 

ani kava huꞌna kava neꞌyakauva veꞌka maiꞌnoe. Nakaiꞌni naulakafati 
Kalaisiꞌa akafu kiꞌnea ya akeꞌnoanakeꞌna henakaꞌa ano hale himamu 
yaꞌaꞌae esikeꞌna nakaeya akaeyaꞌae ano hale himamu yaꞌafi maisoa yafe 
lapauna neheꞌna ke lahapaꞌnepauve. 2  Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayana sipi sipi afukana huꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya 
lapayapi alino apateꞌnea yafe amuse nehutapa kava yakaipateo. Mako 
vayaꞌmoki “Ina aliꞌya aleo.” huꞌa hulapatesaya aliꞌya oꞌalitapa “Lahaiya 
aliꞌya alikune.” nehutapa aleo. “Moni alisuna aliꞌyane.” hutapa lapaipa 
lapaꞌkesa oꞌafitapa lapaꞌkaitapi lahapau yapati ani aliꞌya aleo. 3  Ani 
ve aꞌneꞌaite lapaꞌkaeya mako ala kava veꞌkakana hutapa maiꞌnakeꞌa 
lapaꞌkaeya lapayapi maiꞌnaya vayaꞌaife apaumomo oꞌmaletapa apatalekeꞌa 
aiyaꞌka aliꞌa visaya yafe lapaꞌkaeya kanale auꞌava kavaꞌake nehisakeꞌa 
nelapaꞌkeꞌa ani auꞌava kavate aꞌkame hisae. 4 Ina kava nehisakeno sipi sipi 
afule hokote ala kava veꞌka Yisasiꞌa eno fole aiseana ano hale himamu 
haneꞌnea amuse ya hano ohuno miꞌko afina haneke haneke hisea amuse 
yana lapamisiketapa alikae.

Lakaiti lakufa alita nehauna kava ataleteta Anumaya 
Koti ayapi lakufa malesunakeno kava hulatese.

5 Nahaeya vemokitapa ala vayaꞌai apaiyaꞌafi maiyo. Lapaꞌkaeya 
miꞌkoꞌamokitapa lapaꞌkaitapi lapaꞌkufa avaletapa nelavitapa Anumaya 
Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌai apaiyaꞌafi maiyo. Anumaya Koti 
avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa aliꞌa nehaiya vayana Anumaya Kotiꞌa alino 
haviya huneꞌapateno apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa avaleꞌa nohaiya vayana 
vaya alino kayone hu yaꞌa neꞌapame.” huꞌa kamaleꞌnayane.

1 Pita 4 ,  5  

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



629

6  Ani yafe lapaꞌkufa avaletapa nelavitapa Anumaya Koti makoꞌae loꞌkiyaꞌa 
haneꞌnea ayapi vase hutapa maiꞌnisakeno akaiꞌa kana maleꞌnea afina fole 
aisikeno lapavaleno asaka huteno ala lapaꞌki lapamike. 7 Anumaya Kotiꞌa 
lapaꞌkaeyafe hau ayamopafati nehaikeno yakai nelapatea yafe lapaꞌkaeya 
miꞌko kana yatapi akaeya ayapiꞌke maleo.

8  Kame veꞌkatapi Sataꞌa mako afela kalakana nehuno loꞌkiyaꞌake hau 
hau nehuno miꞌko afina vaya kahau ano hapano nekefe uneno nehea yafe 
lapaꞌkaeya lapaipa lapaꞌkesalena loꞌkiya vaitapa yakaiꞌnetapa maitapa 
halove hutapa maiyo. 9 Uneno nehiketapa lapaꞌkaeya Yisasife afitapa 
lapaipafi maleꞌnaya ke alitapa loꞌkiya vaiꞌnetapa “Sataka kakaeya ke 
oꞌafikunaki aluꞌale uvo.” hutapa hapaiyo. Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae miꞌko 
koteka Yisasi ke neꞌafea nepu lapasaki kana ya neꞌalea akufa kana ya 
lapaꞌkaeyaꞌae neꞌalikeno lapaꞌkafu neꞌke. 10 Anumaya Kotiꞌa miꞌko kayone 
hu yaꞌmo aepaꞌa maiꞌniketapa lapaꞌkaeya Kalaisiꞌae loꞌkatapa maiꞌnaya 
yafe ano hale himamu yaꞌafi akola maisaya yafe ke huꞌneanaketapa 
lapaꞌkaeya aupasi afina lapaꞌkufa lapaꞌkafu kisea ya alitesakeno 
Anumaya Kotiꞌa eteno lapaꞌkaeya alino kanale hulapateteno alino 
hetilapatesiketapa akaeyafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya yatapimoꞌa alino 
loꞌkiya vailapatekaiye. 11 Anumaya Koti kava yakaisea loꞌkiyaꞌa makoꞌae 
akaiꞌafiꞌke miꞌko afina haneke haneke huno hanese. Lamake.

Hano hu ke.
12  Nakaeya Sailasina hapaukeno mani aise ke katekeꞌna nelapamoe. 

Nakaeya Sailasina neꞌakoana akaeya Yisasife afino aipafi maleꞌnea 
lakanatimoꞌa maiꞌneno aliꞌya alike alike nehea veꞌkae. Mani avo kaꞌna 
nelapamoa avopi Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone nehea yaꞌae lamake 
huꞌna lahapaꞌnepauvanaketapa afitesakeno lapaꞌkaeya alino lapauna 
hesiketapa lapaꞌkaeya vaya alino kayone hu yaꞌafi loꞌkiya vaitapa hetitapa 
maisae huꞌnae nehoe.

13  Lapaꞌkaeyaꞌae Papiloni maiꞌnaya vayaꞌae Anumaya Kotiꞌa ako hapali 
maleꞌne. Papiloni maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki 
lapaꞌkaeyafe huꞌa falu fala hunelapatae. Nakaeya mafaꞌne Maꞌkiꞌae huno 
falu fala hunelapate. 14 Miꞌkoꞌamokitapa nepu lapasakiꞌae makoꞌke lapaipa 
lapaꞌkesale maiꞌnaya yafe lapaya iꞌami oꞌami hutapa maiyo. Kalaisiꞌae 
loꞌkatapa maiꞌnaya yafe lapaipamoꞌa falu nehisiketapa maiyo. 
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